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KONINKRIJK BELGIË
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ADVIES 42.162/3

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 42.162/3

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, derde kamer, op 24 januari
2007 door de Minister van Volksge-
zondheid verzocht hem, binnen een termijn
van dertig dagen, van advies te dienen over
een ontwerp van ministerieel besluit "tot
wijziging van het ministerieel besluit van
30 augustus 1999 betreffende de
bestrijding van Ralstonia solanacearum
(Smith) Yabuuchi et al.", heeft op
6 februari 2007 het volgende advies
gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, troisième chambre, saisi par le
Ministre de la Santé publique, le 24 janvier
2007, d'une demande d'avis, dans un délai
de trente jours, sur un projet d'arrêté
ministériel "modifiant l'arrêté ministériel
du 30 août 1999 concernant la lutte contre
Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi
et al.", a donné le 6 février 2007 l'avis
suivant:
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State, heeft de afdeling wetgeving zich toegespitst op het
onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond,
alsmede van de te vervullen vormvereisten.

Daarnaast bevat dit advies ook een aantal opmerkingen over andere
punten.  Daaruit mag echter niet worden afgeleid dat de afdeling wetgeving binnen de
haar toegemeten termijn een exhaustief onderzoek van het ontwerp heeft kunnen
verrichten.

*
 *      *

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

2. Het eerste lid van de aanhef redigere men als volgt: 

"Gelet op de wet van 2 april 1971 betreffende de bestrijding van voor
planten en plantaardige producten schadelijke organismen, inzonderheid op artikel 2,
gewijzigd bij de wetten van 5 februari 1999 en 27 december 2004 en bij het koninklijk
besluit van 22 februari 2001;".

3. Het tweede lid van de aanhef dient als volgt te worden geredigeerd:

"Gelet op de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, inzonderheid op
artikel 4, gewijzigd bij de wetten van 13 juli 2001, 22 december 2003, 9 juli 2004 en
20 juli 2005, en op artikel 5, gewijzigd bij de wet van 22 december 2003;".
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4. Na het tweede lid van de aanhef dient een nieuw lid te worden
ingevoegd waarin verwezen wordt naar het koninklijk besluit van 22 februari 2001
houdende organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van diverse
wettelijke bepalingen, nu dat koninklijk besluit mede rechtsgrond biedt voor het
ontworpen besluit.

Artikel 4

5. In artikel 4 vervange men het woord "geschrapt" door het woord
"opgeheven".

Artikel 5

6. In de Nederlandse tekst van de inleidende zin schrijve men "bij hetzelfde
besluit".

-------------
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1. En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le
Conseil d'État, la section de législation a fait porter son examen essentiellement sur la
compétence de l'auteur de l'acte, le fondement juridique et l'accomplissement des
formalités prescrites.

Par ailleurs, le présent avis comporte également un certain nombre
d'observations sur d'autres points. Il ne peut toutefois s'en déduire que, dans le délai
qui lui est imparti, la section de législation a pu procéder à un examen exhaustif du
projet.

*
*           *

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

2. On rédigera le premier alinéa du préambule comme suit:

"Vu la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre les organismes
nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux, notamment l'article 2, modifié par les
lois des 5 février 1999 et 27 décembre 2004 et par l'arrêté royal du 22 février 2001;".

3. Le deuxième alinéa du préambule sera rédigé comme suit:

"Vu la loi du 4 février 2000 relative à la création de l'Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, notamment l'article 4, modifié par les lois
des 13 juillet 2001, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004 et 20 juillet 2005,  et l'article 5,
modifié par la loi du 22 décembre 2003;".
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4. Après le deuxième alinéa du préambule, il convient d'insérer un alinéa
nouveau faisant référence à l'arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles
effectués par l'Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant
diverses dispositions légales, dès lors que cet arrêté royal procure également un
fondement juridique à l'arrêté en projet.

Article 4

5. À l'article 4, on remplacera le mot "supprimé" par "abrogé".

Article 5

6. Dans le texte néerlandais de la phrase liminaire, on écrira "bij hetzelfde
besluit".

----------------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren D. ALBRECHT,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. SMETS,
B. SEUTIN,

staatsraden,
conseillers d'État,

H. COUSY,
J. VELAERS,

assessoren van de afdeling wetgeving,
assesseurs de la section de législation,

Mevrouw A.-M. GOOSSENS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door
Mevr. G. SCHEPPERS, auditeur.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. D. ALBRECHT.

Le rapport a été présenté par
Mme G. SCHEPPERS, auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. D. ALBRECHT.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER,       DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A.-M. GOOSSENS D. ALBRECHT


